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Linz, Louis, né à Colmar, (dioc. de
Strasbourg), France, le 3 avril 1887,
prof. 1907, prêtre 1912, professeur
d'histoire à Bertigny et à Echternach.

1. Letzte Tage und heiligmassiger Tod
des hochwürdigsten Pater Mathias Raus,
emeritierten Generalobern der Kongre­
gation des Allerheiligsten Erlôsers,
(anon.).

Fribourg, Impr. Œuvre de S. Paul,
1917, in-S", p. 22.

Trad. française, Derniers jours et
sainte mort du Révérendissime Père M a­
thias Raus, (anon.).

ibid., 1917, in-S", p. 22.

2. Unter den Indianern Boliviens.
Riedisheim, C. SS. R., 1926, iri-S",

p. 50.

3. Betrachtungen für aue Tage und
Feste... nach der Methode des hl. Igna­
tius... Besonders für ordensfrauen, de
]os. Mayer, C. SS. R.

12e éd., Kevelaer, Butzon & Berker,
1926, 5 vol. in-12°, p. 398, 397, 399, 377,
376.

4. Maria-Immerhilf, de Jos. Mayer,
C. SS. R.

z- éd., ibid., 1928, in-32, p. 528.

5. Die himmlische Gnadenquelle de A.
Amherd, C. SS. R.

8e éd., ibid., 1928, in-32°, p. 640.

Collaborations :
Annablatt, (Strasbourg) ; - Maria

Immerhil], (Haguenau).

Lion, Jean-Baptiste, né à Linselle,
(dioc. de Lille), France, le 7 juillet 1878,
prof. 1897, prêtre 1903.

Guia del cielo-Oraciones devotas sa­
cadas en su mayor parte de las obras de
S~ Alfonso, por un Padre Redentorista.

Turnhout, Brépols, 1924, in-32°, p.
348.

2e éd., ibid., 1927, in-32°, p. 335.
3.e éd., ibid., 1931, in-12°, p. XXXII­

336.

Litz, Jacques, né à Coblence, (dioc.
de Trêves), Allemagne, le 19 novembre
1865, prof. 1886, prêtre 1893. Il fut di­
recteur du juvénat (1904-1907) et rec­
teur à Geistingen (1907-12).

1. Die Mutter von der immerioâhren­
den Hilfe. Festschrift zum 50 jiihrigen

]ublilaum der Einführung der Erzbru­
derschaft der hl. F amilie gefeiert in der
Redemptoristenkirche zu Bochum, von
22-29 Juni 1919.

Dülmen, Laumann, 1919, in-12°, p. 88.

2. H errlichkeiten NIaria v. hl. Kïr­
chenlehrer Alfons M. v . Liguori uollstiin­
dig umgearbeitet, de A. J. Krebs, avec
supplément. Die revidierten Beleqstellen
d. hl. .Verfassers nebst Erliiuterunqen
zum Texte, (de J. Litz).

Ratisbonne, Pustet, 1922.

3. Krankenbeistand. Ein Hondbicchîein
zuniichst für den Seelsorger, de A. J.
Krebs, 4e éd.

Dülmen, Laumann, 1923, in-Lô", p. 64.

4. Katholische Krankenpflege. Ein
Lehr, Trost- u. Andachtsbuch für Or­
densleute u. andre Pfleger u. Pflegerin­
nen im Dienste d. Kranken, de A. J.
Krebs, 5e éd.

ibid., 1924, in-Iô", p. 703.
Collaborations :

Der Volksmissionar, (Bonn, 1923-27).

Livius, Thomas, né à Clifton, Semer­
set, Angleterre, le 29 novembre 1828,
prof. 1858, prêtre 1862. t Clapham, 12
avril 1903.

1. The order of Corporaie Reunion,
dans The Irish Ecclesiastical Record,

Dublin, 1882, 1. 3, p. 479-491, 545-560.

2. On the Telephone in relation to thé
Sacrament of Penance.

ibid., 1883, t. 4, p. 88-100, 172.

3. Our Lady of Perpetual Succour,
trad. du français de H. Saintrain, C.
S8. R.

Londres, Burns & Oates, 1886, (3e

éd.). _

4. The Glen of Altadavin, (reprinted
of The Irish Ecclesiastical Record).

Dublin, Browne & Nolan, 1886, in-S",
p. 17.

5. Explanation of the Psalms and Can­
ticles in the Divine Office, trad. de Tra­
duzione dei Salmi, de S. Alphonse de Li­
guori,

Londres, Burns, 1887.
2e éd., Londres, Washbourne, 1889.

6. S. Peter, Bishop of Rome,
ibid., 1888, in-8°, p. 560.
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7. Mary in the Epistles, or The impli­
cit Teaching of the Apostles concerninq
the Blessed Virgin, contained in their
Wriiinqs.

Londres, Burns & Oates, 1891, in-IZ'',
p. VIII-291. •

8. The Blessed Virgin in the Fathers
of the first six Centuries, with a preface
by Cardo Vaughan,

ibid., 1893, in-S", p. 481.
Trad. allemande, Die allerseliçsie

lungfra'lf bei den Viiiern der ersten sechs
Lahrhunderte, par le prince Philippe d'A­
renberg et Dr. H. Dhom.

9. Father Furniss and his W ork for
Children. '

Londres, Art & Book Company 1896,
in-Lô'', p. 193.

10. A brie! memoir of the Rev. Fa­
ther John Baptist Lans C. SS. R.

Liverpool, Cath. Publishing Depot, s.
a., in-12°, p. 14.

Lobato, Jean, Gualbert, né à Yaru­
quies, (dioc. de Riobamba), Equateur,
le 12 juillet 1853, prof. 1877, prêtre
187 . Il a laissé en manuscrit un caté­
chisme en japonais et en anglais et une
traduction Ouichua de Huaraz des Visite
al S.S. Sac;~,nento. t Lima, 22 novem­
bre 1907.

J. B. Lor th i 0 i t, C. SS. R., Mémorial
Alphonsien, Tourcoing, 1929, p. 588.

1. Compendio de la doctrina cristiana
y canticos en Quichua, (anon.).

Cuenca, s. n. 1880.

2. Cruepac nan, (Chemin de la croix
en I<:ichua, (anon.).

• ibid., 1881.

3. Oraciones para la Misa, medita- ·
ciones y compendio de la doctrina en
Q11Jichua, (anone) .

ibid., 1882.

4. Compendio de ta doctrina cristiana,
examen de conciencia y canticos en Qui­
chua" (anon.).

ibid., 1883.

5. Oraciones, doctrine y canticos en
Q'ttichua.

Riobamba, s. n., 1885.

6. Compendio de la doctrine cristiana
en Quichua, dialecte de Huoras.

Lima, San Pedro, 1889, in-I ô", p. 29.
6e éd., ibid., 1897.

7. Compendio de la doctrina cristiana
en Quichua del Cuzco.

Cuzco, s. n., 1890, in-Iô",

8. Compendio de la Doctrina Cristiana
en cuatro lenquas; dos dialectos prin­
cipales del Quechua (imperial seu gene-­
ral y chinchaysuyu) que constituyen la
9. JI 10. ediciôn, y el Castellano y Ay­
mara 1. edici6n.

Lima, L. Gil. 1890, in-S", p. 77.
12e éd., ibid., 1905.

9. Kichua shimichu Diosninchicta ma­
iianapac, (Livre de prières en Quichua).

Einsiedeln, Benziger, 1891, in-32°, p.
110.

10. Arte y diccionario Quechua-Espa­
îiol, corregido y anotado por los RR. PP.
Redentoristas, al que en 1608 public6 el
R. P. Gonzalez H olquin, S. f.

Lima, Imp. deI Estado, 1901, in-S'', p.
540.

Il. Compendio de la doctrine cristiana
en Quichua de Juniy.

Tarma, s. n., 1905, in-l ô", p. 28.

12. Compendio de la doctrina cristiana
en cuatro lenguas : dos dialectos del
quichua, aymara y castellano. (1)

Lima, Gil, 1905, in-8°, p. 78.

13. Compendio de la doctrina cristiana
en Quechua, dialecto chincha'j1su.'yO.

Lima, San Pedro, 1905, in-Iô", p. 84,
(12e éd.).

14. Diospac Ruraicuna Jahua. Runa­
cunapac causai jahuapish, (Histoire
sainte en Quichua, publié par J. Léves­
que, C. SS. R.).

Turnhout, Brepols, 1921, in-lZ", p.
195.

Collaborations :
La Sainte FamilleJ (Paris, 1884-94).

(1) Le Père Lobato a compté comme édi­
tions d'un même ouvrage les différents caté­
chismes Quichua qu'il a publiés, bien qu'assez
différents les uns des autres. Ces 13 ou 14
éditions indiquées comprennent les éditions en
Quichua de Huaraz, de juniy et Cuzco; l'édi­
tion polyglotte indiquée au nO 12, est mar­
quée par l'auteur comme ge et 10e édition de
son catéchisme, parce qu'elle a deux dialectes
Quichua. Comme on n'a pas conservé toutes
les éditions il est difficile de les classer exac­
tement.




